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MASS INTENTIONS 

 

 

Monday, June  15 (Poniedziałek) 

CTK -   7:00AM †Vito Martinelli r/o Ann Domagala  

  SH -   8:00AM †Eugeniusz Dmochowski r/o brother 

  SH - 11:00AM †Agnes Trojanowski r/o Celia Smith 

  SH - 11:30AM Sacred Heart Devotions in English  

 

Tuesday, June 16 (Wtorek)  

CTK -   7:00AM For the People of the Parish 

  SH -   8:00AM †Eugeniusz Dmochowski r/o Sophie  

  Oscilowski 

  SH - 11:00AM Mass and OLPH Novena in English 

 

Wednesday, June 17 (Środa)  

CTK -   7:00AM †Edward Hart r/o wife & children 

  SH - 11:00AM †Mildred Latsha r/o CCD Staff 

  SH -   6:45PM Sacred Heart Devotions in Polish 

  SH -   7:00PM OLPH Novena in Polish 

 

Thursday, June 18 (Czwartek)  

CTK -   7:00AM †Genevieve Kulikowski r/o Lee & Tom  

  Pietryk 

  SH -   8:00AM †Maria & Eugeniusz Zych r/o daughter,  

  Janina 

  SH - 11:00AM †Raymond Nipps (Anniv.) r/o wife, Joyce  

  & children, Mark & Susan 

 

Friday, June 19 (Piątek) - Romuald 

CTK -   7:00AM †Jim Martinelli r/o Shirley & Stephen  

  Pribish 

  SH - 11:00AM †Ann Miano r/o Rosemary & Guido Tocci 

  SH - 11:30AM Divine Mercy Devotion in English 

  SH -   6:45PM Sacred Heart Devotions in Polish 

  SH -   7:00PM †Jacek Nowak r/o family 

 

Saturday, June 20 (Sobota) -  

  SH -   8:00AM †Eugeniusz Dmochowski r/o Sophie  

  Oscilowski 

  SH - 11:00AM †Lucy Jankowski r/o Ellie Mack & family 

CTK -   3:30PM Adoration 

CTK -   4:30PM For the People of the Parish 

  SH -   6:00PM †Sr. Bridget r/o cousin, Lori  

 

Sunday, June 21 (Niedziela)  

  SH -   7:00AM All the Fathers of the Parish 

CTK -   8:30AM All the Fathers of the Parish 

  SH -   8:30AM All the Fathers of the Parish 

  SH - 10:00AM All the Fathers of the Parish 

CTK - 10:30AM All the Fathers of the Parish 

  SH - 11:30AM All the Fathers of the Parish 

 

 

The Sanctuary Lamp in Sacred Heart will burn this 

week for the repose of the soul of Eileen F. Pat-

rick at the request of her daughter, Kathleen. 

 

The Sanctuary Lamp in Christ the King will burn 

this week for the repose of the souls of Mary & 

Joseph Antonelli at the request of their daughter. 

11TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 

 "It is as if a man were to scatter seed on the land 

and would sleep and rise night and day and through it all 

the seed would sprout and grow, he knows not how." In 

today's parable about the kingdom of God, Jesus gives us 

the image of something that grows "of its own accord." Yes, 

the man does the initial planting of the seed, but the real 

miracle of the seed turning into a full-grown plant happens 

without the intervention of the farmer. God makes it hap-

pen. 

 So too, with the kingdom of God, we are called to 

participate to a certain extent, but also to allow God to 

work. We first do our part when we "scatter seed" of faith, 

by living out the baptism that made us children of this glori-

ous kingdom. But even as we make our daily choices to 

follow Christ and live as his children--with all the actions, 

decision, and commitments that entails--we still get to enjoy 

the miracle of sitting back and watching God's providence 

in action. 

 Just think of the beauty of creation and the seasons. 

Think about the gift of a newborn baby in the arms of its 

parents. Think about the surprising situations that resolved 

themselves in our relationships, jobs, and families. Think of 

the encouraging stories of forgiveness, reconciliation, and 

conversion that we have heard or experienced firsthand. 

Think of the blessings that have somehow come out of the 

trials and tribulations of our lives. Think of all the sick, 

poor, and lonely who have been comforted by believers. 

Think of the moments of peace and insight that we have 

received in prayer. So it is that God makes our seeds 

"sprout and grow" when we sincerely take that first step of 

faith to enter his kingdom. 

"This is how it is with the kingdom of God; it is as if 

a man were to scatter seed on the land?  Of its own 

accord the land yields fruit, first the blade, then the 

ear, then the full grain in the ear. And when the 

grain is ripe, he wields the sickle at once, for the har-

vest has come." - Mk 4:26, 28-29 

READINGS FOR THE WEEK OF JUNE 14, 2015 

 

Sunday:  Ez 17:22-24/2 Cor 5:6-10/Mk 4:26-34 

Monday:  2 Cor 6:1-10/Mt 5:38-42 

Tuesday:  2 Cor 8:1-9/Mt 5:43-48 

Wednesday:  2 Cor 9:6-11/Mt 6:1-6, 16-18 

Thursday:  2 Cor 11:1-11/Mt 6:7-15 

Friday:  2 Cor 11:18, 21-30/Mt 6:19-23 

Saturday:  2 Cor 12:1-10/Mt 6:24-34 

Next Sunday:  Jb 38:1, 8-11/2 Cor 5:14-17/Mk 4:35-41 



TODAY, JUNE 14 

PARISH PICNIC— Polish Falcon Camp — 1-5PM.  NO 

TICKETS WILL BE SOLD AT THE DOOR.  Everyone 

is invited to bring a dessert for the dessert table.  There 

will be an exciting announcement made—be there and be 

the first to hear. 

 

MONDAY, JUNE 15 

GUITAR LESSONS FOR CHILDREN – Sacred Heart audito-

rium – 3:30 – 6PM.  A small fee will be due.   

 

THURSDAY, JUNE 18 

CHOIR PRACTICE – 7:30PM in the church.   

 

NEXT WEEKEND, JUNE 20 & 21 

THE SECOND COLLECTION taken up after Holy Commun-

ion will be for the annual Mission Appeal.  Please be gen-

erous.  

PREGNANCY AID CENTER DONATION WEEKEND - helps 

mothers and babies in need.  Please place the items in the 

bins in the vestibule.  They are especially in need of dia-

pers, all sizes from newborn through size 5.  They can 

also use new layette items, wipes, baby wash and other 

baby items. 

 

NEXT SUNDAY, JUNE 21 

60+ GET-TOGETHER -  2-4PM.  If you have not yet regis-

tered for this date, please call Dolores at 908 334-7273 or 

Kathy at 908 874-8323. 

 

Ogłoszenia Parafialne 

 

NIEDZIELA, 14 CZERWIEC 

PIKNIK PARAFIALNY Polish Falcon Camp—od godz. 1 - 5 

pm. Nie będzie sprzedaży biletów na miejscu. Prosimy o 

przyniesienie ciast do wspólnego stołu. 

 

PONIEDZIAŁEK, 15 CZERWIEC 

LEKCJE GITARY - godz. 15.30. 

 

NIEDZIELA, 21 CZERWIEC 

DRUGA SKŁADKA, zbierana po Komuni Św. przeznaczona 

będzie na misje, bądźmy ofiarni 

The month of June is devoted to the Sacred Heart of Jesus.  

During the month of June, this takes place in our parish 

with devotions to the Sacred Heart on Mondays at 

11:30AM in English and on Wednesdays and Fridays at 

6:45PM in Polish at the Sacred Heart worship site. 

The following are promises our Lord made to St. Margaret 

Mary Alacoque, an apostle of the Sacred Heart in the year 

1675.  She and St. Columbiere were instrumental in estab-

lishing the Feast of the Sacred Heart of Jesus. 

 

I will give you all the graces necessary for your state in life. 

I will establish peace in your families. 

I will comfort you in all your afflictions. 

I will be your secure refuge during life, and above all, in 

death. 

I will give you a special blessing to all your undertakings. 

Sinners will find in My Heart the source and infinite ocean 

of mercy. 

Tepid souls will grow fervent. 

Fervent souls will quickly mount to perfection. 

I will bless every place where a picture of My Heart will be 

exposed/honored. 

I will give to priests the gift of touching the most hardened 

hearts. 

Those who will promote this devotion shall have their 

names written in My Heart – never to be blotted out. 

 

May the Sacred Heart of Jesus be praised, honored and 

adored now and forever. 

 

PRAYER TO THE SACRED HEART 

 

O Sacred Heart of Jesus, source of all goodness 

and healing, you have loved me from all eter-

nity.  Now I ask for the grace to love you in re-

turn.  Please increase within me your gifts of 

faith, hope and love.  I offer you my own heart, 

wounded by sin, crippled by unkindness; but 

not beyond your power to make whole again.  

Jesus, I ask that you continue to touch me, calm 

me, and heal me.  Teach me to be gentle and 

humble of heart, to be patient and loving.  In you 

I live and move and have my being.  In you I am 

healed.  Keep me close to you and the life and 

wholeness that you bring.  When I stray, give 

me the grace to accept your invitation to return 

to you.  Glory to you, O Most Sacred Heart; glory 

and praise and thanksgiving today and every 

day.  Amen. 

 

Most Sacred Heart of Jesus, I place my trust in you. 

(Say 3 times.) 

 

I. Albert Chou & Margaret Puzio 



 

COMING SOON 

OUR ANNUAL PARISH SUMMER FESTIVAL 

JULY 28 THROUGH AUGUST 1 

 

Please give some serious thought to giving 

us some help!  We especially appeal to our 

younger adults to give us some help in the 

stands, with selling tickets or working in the 

kitchen!  If you are interested in chairing a 

stand, please call Maribeth at the parish of-

fice.  We also need a lot of behind the scenes 

help.  So won’t you please take an active 

role in this year’s festival and volunteer?   

WE ARE IN NEED OF DONATIONS OF 

PAPER TOWELS AND DISH TOWELS.  

DONATIONS CAN BE BROUGHT 

TO THE PARISH OFFICE. 

 

 

WE ARE ALSO LOOKING FOR ADULTS TO 

CHAIR THE SODA STAND.  IF YOU ARE INTER-

ESTED PLEASE CALL THE PAISH OFFICE. 

 

LETNI FESTYN PARAFIALNY 

  

Zbliża się nasz coroczny festyn parafialny. 

Prosimy, aby chętni do pomocy zgłaszali się 

do biura parafialnego.  Dziękujemy za 

zaangażowanie! 

Weekly Vocation Prayer Schedule 

 

Sunday:  Edwina Andreyko & Helen Michno 

Monday:  Helen Tomko 

Tuesday:   The Drurys 

Wednesday:  Becky Dinsmore  

Thursday:  Allison Cyr  

Friday:  Kelly Baccarini 

Saturday: Pedro Diaz 

We Welcome Your Prayer Intentions 

 

The newly established  Diocesan Office for Per-

sons with Disabilities now has  a dedicated phone 

line and an email address to receive prayer inten-

tions from persons with disabilities, the home-

bound, their caregivers, relatives and friends. Call 

the prayer line phone number 732-765-6431 or 

ema i l  u s  a t  cathol icswithdisabi l i -

ties@gmail.com and your intentions will be re-

membered in prayer at holy Mass.  

RAIL & SAIL from Manville to Connecticut to Boston 

to New Hampshire to Maine—Sunday, October 18th 

to Thursday, October 22nd.  Sponsored by the Man-

ville Senior Citizens.  For information call Jo at 908-

722-0156. 

CHRIST THE KING 

SCHOOL NEWS 

 

Phone: 908-526-1339        Fax: 908-526-3541 

Christine Benson, Principal 

Donna Peltack, Secretary 

Karen Koloski, Business Manager – 908-231-1330 
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We ask you for your prayers for the 

health of those in need, especially: 

Toni Antonelli, Paul Bobe, Cecelia 

Bok, John Bontempo, Shawn Brickley, 

Lorraine Burkoski, Steve Bush, Bill 

Caswell, Margaret Cebula, Chester 

Cejnowski, Luke Chartowich, Vincent 

Chiusano, Palo Cizmar, Pat Cobo, Allison Collins, 

Kaiden Crothwer, Barbara Demchak, Dorothy Dinsmore, 

John Dombey, Mary Evancho, Joseph Fallon, Helen Fe-

dor, Helen Gazo, Dorothy Gluch, John Gubernot, Dolores 

Hart, Patty Hosgood, Maryann Hughes, Raul Jaime, Jo-

anna Jasontek, Estelle Kaminski, Edward Kawalchuk, 

Stephen Kenosky, Dennis Koslowski, Theresa Kraska, 

Wiktoria Lach, Rita Lagasse, Janice Lalley, Cheyenne 

Licardi, Josephine Martens, Joe Matisak, Gerry McCor-

mick, Quaid Mobus, Alexander Monto, Adeline Morgan, 

Mai Nguyen, Hunter Norz, Dolores Novicky, Robert Pet-

sko, Skip Picciano, Marie Piorkowski, Steven Pirello, Joe 

Pschar, Normand Rivard, Jenny Rodgers, Donna & 

Robert Roman, Jerry Russell, Jr., John Scanlon, Irene 

Shelcusky, Pat Sherwood, Emil Simon, Eric Slaight, Victo-

ria Soika, Tina Soltis, Albert Stanski, Rose Tabbit, Vir-

ginia Tamburini, William Tomaszfski, Joe Tomko, Mi-

chelle Tranter, Marilyn Trilone, Beverly Ulicny, Pauline 

Vantaggi, Helen Vrabel, Natalie Walkoviak, Cindy 

Weigel, Raymond Wisniewski, Barbara Wrigil, Joann 

Zielinski, Carl Zujkowski, Maria Zurawiecki, and Regina 

Zydalis. 

God of all consolation give life and health to our sis-

ters and brothers for whom we pray in your Holy 

Name.  Amen. 

 

 

 

 

Please pray for all of our men and women serving in 

the Armed forces, especially 

 

Captain Christopher Bartok  

PFC Matthew T. Bowden USMC 

PFC Jacob R. Caswell USMC 

Staff Sargeant Francis Fiduk III 

Pvt. Christopher Foley 

PFC Joshua Hussey  

Major James A. Jablonski Jr. 

Gunnery�Sergeant Jeff Morella USMC 

PFC Joshua Rivard 

 Commander Peter G. Rybski, Jr. 

PFC Steven Ubry 

CMA Mark J. Walyga 

PFC Brian J. Zarnowski 

 

Please let us know if you have a family member who is 

serving in the military and we will acknowledge them 

in our weekly bulletin.  Please share the good news 

with us when one of the above soldiers returns home! 

How to behave in a church? 

 

A church is a place of worship, where people come to pray, 

meet Christ and build community around Him. We remind you 

of some rules that bind us in the house of God which respect 

and show reverence to these sacred places in our parish. 

Please come to the liturgy punctually. Closed bridges, detours, 

etc. can surprise you only the first time. Future lateness is 

caused mostly by laziness. 

Turn off your cell phone. Always! And don’t answer any calls. 

Your family and friends can wait for you. Holy Mass is 

more important – twenty years ago no one could call you 

during the liturgy and everything was OK. 

Please do not talk before the liturgy. You disturb others. 

Rather think about the liturgy and try to open your heart to 

peace and silence. We can hear Gods voice only in si-

lence. 

If you have to leave for a short time for any reason, please, re-

enter at the appropriate time and try not to disturb others. 

Don’t leave until a final hymn concludes. 

As you leave after the liturgy don’t talk in the church. You 

disturb those who stay for prayer and adoration. 

Please, do not chew any gum in the church. An appropriate 

place for dental hygiene is at your home. And please don’t 

stick chewed gum under pews! 

A church isn’t a beach or a gym. Please dress appropriately to 

the solemnity of the place. Teach children to do the same. 

If your child cries for a very long time and you can’t stop him 

or her, you can always use our cry room. 

Jak zachowywać się w kościele? 

 

Kościoł jest miesjcem kultu, gdzie ludzie przychodzą, by 

modlić się, spotkać Chrystusa i budować wspólnotę wokół 

Niego. Przypominamy kilka reguł, które obowiązują w domu 

Bożym, aby został zachowany szacunek do tych świętych 

miejsc w naszej parafii. 

Prosimy, przyjdź punktualnie na nabożeństwo. Zamknięte 

mosty, objazdy, itd. Mogą zaskoczyć tylko za pierwszym 

razem. Następne spóźnienia są spowodowane najczęściej 

przez lenistwo. 

Wyłącz telefon komórkowy. Zawsze! I nie odbieraj 

jakichkolwiek rozmów. Twoja rodzina i przyjaciele mogą 

zaczekać na Ciebie, Msza św. jest ważniejsza – 20 lat 

temu nikt nie mógł się dodzwonić do Ciebie w czasie 

liturgii i wszystko było dobrze. 

Nie rozmawiaj przed Mszą św. Przeszkadzasz innym. Pomyśl 

raczej o liturgii i spróbuj otworzyć swe serce na pokój i 

ciszę. Boga można usłyszeć jedynie w ciszy. 

Jeśli musisz na krótko wyjść, to wracając uczyń to 

odpowiednim czasie i nie przeszkadzaj pozostałym. 

Nie wychodź zanim nie skończy się pieśń na zakończenie. 

Opuszczając kościół nie rozmawiaj. Przeszkadzasz tym, którzy 

zostają na modlitwę dziękczynienia i adoracji. 



Report of Sunday Offerings  

in Support of our Parish 

 

The Christ the Redeemer collection for the weekend of 

June 7, 2015  

 

 

Weekly budget needed:  

 CtR Parish $   16,000.00 

 CtK School $     9,000.00 

 Total $   25,000.00 

 

 

Weekly Collection: 

Offertory $      7,357.00 

Corpus Christi $      1,686.00 

Christ the King School $      1,378.00 

Mail-Ins $      2,556.00 

Children’s donations $           26.00 

Total  $    13,003.00 

 

Budget vs. Collection: 

 Surplus/(Deficit) $  (11,997.00) 

 

Year to Date Offertory Collections 

July 2014 through June, 2015 Financial Year 

 

Twelve-month budget: $1,300,000.00 

Weekly Collections YTD $   629,439.00 

 Surplus/(Deficit)    $ (670,561.00) 

 

Thank you for your generosity and support. 

May God bless you.           Fr. Stan 

 

 

“For we must all appear before the judgment seat of 

Christ, so that each one may receive good or evil, accord-

ing to what he has done in the body.” - 2 Corinthians 5:10  

We are all accountable for the gifts God has given us on 

Earth – our time, talent and treasure. One day each of us 

will be asked by God what we did with those gifts. How 

will you respond?  

OUR CHILDREN’S GIFTS TO CHRIST THE REDEEMER PARISH 

 

My Good Deed was when I: 

 

cut the neighbor’s grass.                                                       Eric 

 

helped my dad to the car.                                                  Adam 

 

cleaned up the yard.                                       Robert & Rebecca 

 

gardened.                                                                        Brianna 

  

helped watch my baby cousin.                                      Madison 

 

took our the recycling.                                                  Christian 

 

 

 

 

 

RELIGIOUS EDUCATION CLASSES 

LEKCJE KATECHEZY 

 

IF YOU HAE NOT ALREADY DONE SO, PLEASE REGISTER 

YOUR CHILD/CHILDREN.  REGISTRATION FOR NEXT 

YEAR’S RELIGIOUS EDUCATION IS NOW BEING DONE ON 

LINE.  PLEASE GO TO THE PARISH WEBSITE AT 

WWW.CTRMANVILLE.COM THE DEADLINE FOR STUDENT 

REGISTRATION IS JUNE 1, 2015. 

 

Zapisy na Katechezę na rok 2015/16 odbywają się przez 

internet (on-line). Prosimy o rejestrowanie osób na 

stronie parafialnej: www.ctrmanville.com Termin 

zgłoszeń: do 01 czerwca 2015. 

 

STAND UP AND BE COUNTED – IT’S ALL ABOUT US!!! 

The on-line census form is now available on the parish website at 

www.ctrmanville.com. With the June 19 deadline fast approach-

ing, we still need input from more than 50% of our parishioners.  

Please, please return your completed forms now – on-line, by 

mail, or in the weekend collection basket.   If you have misplaced 

your form, additional forms are available at the entrances to both 

churches; or you can call the rectory and another will be mailed 

to you.   Sincere thanks to those who have already responded. 

 

 

 

 

Son Spark Labs 

July 6-10, 2015 

 

BE A CAMP SPONSOR 

For only $20 you can help defray the cost of our 

Summer Camp Program.  Drop your donation in 

the collection basket or send to the parish office.  

Checks are to be made payable to Christ the Re-

deemer Parish.  Sponsor names will be displayed in 

the church vestibule. 

Please visit our parish website: 

www.ctrmanville.com 

up-to-date information, schedules, church bulletins, pictures 

from parish events and much more… 

 

Be sure to check out our video reflections  

on the Sunday Readings each week. 


